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I  П Р И К А З

Верховного Главнокомандующего
Командующему войсками 1-го Белорусского фронта 

М арш алу Советского Союза Ж УКОВУ  
Начальнику штаба фронта 

ГенеРал-полковнику МАЛИНИНУ
В о й с к а  1 - г о  Б Е Л О Р У С С К О Г О  ф р о н т а , перейд я в н а с т уп л е н и е  с плацдармов 

«  западном б е р е гу  О Д Е Р А ,  п р и  поддержке м а с с и р о в а н н ы х уд а р о в  а р ти л л е р и и  и  
.  в и а ц и и , п р о р в а л и  си л ьн о  у н р о п л ё н н у ю , гл у б о к о  э ш е л о н и ро в а н н ую  о б о р о н у нем

ц е в , п р и к р ы в а в ш у ю  Б Е Р Л И Н  с в о с т о к а , п ро д в и н ул и с ь  вперёд от 6 0  до 1 0 0  
к и л о м е тр о в , овладели городам и Ф Р А Н К Ф У Р Т - н а - О Д Е Р Е ,  В А Н Д Л И Ц , О Р А Н И Е Н -  
V n r C u -  « ™ ? £ Е Р Д Е Р ’  Г Е Н Н И Г С Д О Р Ф , П А Н К О В ,  Ф Р И Д Р И Х С Ф Е Л Ь Д Е , К А Р Л С -  

I *  -  Н И К  и  в о рва л и сь  в  с т о л и ц у  Ге р м а н и и  Б Е Р Л И Н .
- n i ,  Пр+1 п ро ры в в  о бороны  нем цев и н а с т у п л е н и и  на Б Е Р Л И Н  о тл и чи л и сь
j r i / fT P a fl' T v T n HpaA К У З Н Е Ц О В А ,  ге н е р а л -п о л к о в н и к а  Б Е Р З А Р И Н А ,  ге н о - 

Ч У Й К О В А ,  ге н е р а л -л е й т е н а н т а  П Е Р Х О Р О В И Ч А ,  1-й  П о л ь с к о й  
р  и  ге н е Р а ^ о и т е и а н т а  П О П Л А В С К О Г О , ге н е р а л -п о л к о в н и к а  Б Е Л О В А ,  ге н е р а л - 

ш Г ь м Х .4  « О Л П А Н Ч И ,  ге н е р а п -п о л н о в н и н а  Ц В Е Т А Е В А ,  ге н эр ал -м ай 'о  ™ Ь у £  
Ш Т Ь 1 Ь 0 В И Ч А ,  ге н е р а л -м а й о р а  Н У Щ Е В А ,  ге н е р а л -м а й о р а  Б Е Л Я В С К О Г О ,  ге и е р а л -
П У Л ^ Л М И Т Р И Р И Д  ’  ге-н е р а л ' май,>ра Р О Т К Е В И Ч А ,  ге н е р а л -л е й т е н а н т а
г ь - n ï n  ’  ге н е р а л -м а и о р а  В Л А Д И М И Р С К О Г О , ге н е р а л -м а й о р а  О Р Л Е А Н 
С К О Г О ,  ге н е р а л -м а й о р а  П Е Р Е В Е Р Т К И Н А ,  ге н е р а л -л е й т е н а н т а  Н А З А Н К И Н А ,  ге н е 
р а л -м а й о р а  Ф И Р С О В А , ге н е р а л -л е й т е н а н т а  Ж Е Р Е Б И Н А ,  г е н е р а л -л е й т е н а т а  Р О С 
Л О Г О , ге н е р а л -л е й т е н а н т а  Г Л А З У Н О В А ,  ге н е р а л -л е й т е н а н т а  Р Ы Ж О В А ,  ге н е р а л - 
м айора а р т и л л е р и и  Х Е Т А Г У Р О В А ,  ге н е р а л -л е й т е н а н т а  П О З Н Я Н А ,  ге н е р а л -л е й т е 
н а н т а  А Н Д Р Е Е В А ,  ге н е р а л -м а й о р а  А Н А Ш К И Н А ,  ге н е р а л -м а й о р а  С И Я З О В А , ге н е - 

г ^ ^ Г Л ® ” 3 " 1 3  х а л ю З И Н А ,  ге н е р а л -м а й о р а  В Е Р Ж Б И Ц К О Г О ,  ге н е р а л -м ай о р а  
re H e p a n ' H a ^ ° lJa К Е Н Е В И Ч А ,  п о л к о в н и к а  С У Р Ж И Ц А ,  п о л к о в н и к а  З А Й -  

| / а о 1ГСп 0 д п о л к о в н и к а  Ш Е И П А К А ;  а р ти л л е р и с ты  ге н е р а л -п о л н о в н и н а  а р ти л л е р и и  
К А З А К О В А ,_ ге н е р а л -л е й т е н а н т а  а р ти л л е р и и  Н А Д Ы С Е В А ,  ге н е р а л -м а й о р а  а р ти л л е 
р и и  К О о Е Н К О ,  ге н е р а л -л е й т е н а н т а  а р ти л л е р и и  П О Ж А Р С К О Г О ,  ге н е р а л -м а й о р а  
а р т и л л е р и и  М О Р О З О В А , ге н е р а л -м а й о р а  а р т и л л е р и и  М О Д З Е Л Е В С К О Г О , ге н е р а л - 
м ай о р а  а р ти л л е р и и  Е Г О Р О В А ,  ге н е р а л -м а й о р а  а р т и л л е р и и  П Л А С К О В А , ге н е р а л - 
м айора а р т и л л е р и и  Ф Р О Л О В А , ге н е р а л -л е й т е н а н т а  а р ти л л е р и и  И Г Н А Т О В А ,  ге н е 
р а л -л е й т е н а н т а  а р т и л л е р и и  Р О Ж А Н О В И Ч А ,  ге н е р а л -м а й о р а  а р т и л л е р и и  Л И Х А Ч Е В А ,  
ге н е р а л -м а й о р а  а р т и л л е р и и  З Е Р Н О В А ,  ге н е р а л -м а й о р а  а р т и л л е р и и  З Р А Ж Е В С К О Г О ,  
ге н е р а л -м а й о р а  а р ти л л е р и и  Б О Г Д А Н А , п о л к о в н и к а  М И Х А Й Л О В А ,  ге н е р а л -м а й о р а  
а р ти л л е р и и  С Е Р Е Г И Н А ,  п о л к о в н и к а  П А С Ь К О ,  п о л к о в н и к а  К О Р Ч А Г И Н А ,  п о л к о е - 
r n n iM >  [ ] К С А Р Е В А ,  п о л к о в н и к а  Ж И Г А Р Е В А ,  п о л к о в н и к а  К О Б Р И Н А ,  п о л к о в н и к а  
Б Л О Н С К О Г О , п о л к о в н и к а  В И К Е Н Т Ь Е В А ,  п о л к о в н и к а  Л Я Ш К О ,  ге н е р а л -м а й о р а  
а р т и л л е р и и  К Е Р П ,  п о л к о в н и к а  С О К О Л О В А , м айора Г О Р К У Н А ,  п од п ол ковн ика 
Д О Р О Ж К И Н А ,  м ай о р а  Б А Д А Е В А ,  п од п ол к ов н и к а  С К В О Р Ц О В А , п о д п ол к овн и к а  М И 
Х А Й Л О В С К О Г О ;  т а н к и с т ы  ге н е р а л -п о л к о в н и к а  т а н к о в ы х  в о й ск  Б О Г Д А Н О В А , г*-н е - 
р а л -п о л к о в н и к а  т а н к о в ы х  войск К А Т У К О В А ,  ге н е р а л -л е й т е н а н т а  Р А Д З И Е В С К О Г О ,  
ге н е р а л -л е й т е н а н т а  т а н к о в ы х  во й ск  Ш А Л И Н А ,  п о л к о в н и к а  А Н И С И М О В А ,  ге н е р а л - 
м айора т а н к о в ы х  в о й ск  В А Й Н Р У Б А ,  п о л к о в н и к а  Н И К О Л А Е В А ,  ге н е р а л -м а й о р а  
т а н к о в ы х  в о й с к  Н Р Е Т О В А ,  ге н е р а л -м а й о р а  т а н к о в ы х  войск Н И К У Л И Н А ,  ге н е р а л - 
м ай о р а  т а н к о в ы х  в о й ск  В Е Д Е Н Е Е В А ,  г е н е р а л -л е й т е н а н т а  т а н к о в ы х  войск К Р И В О -  
М ^ М Ч А ,  ге н е р а л -м а й о р а  т а н к о в ы х  войсн Т Е Л Я К О З А ,  п о л к о в н и к а  Б А Б А Д Ж А 
Н Я Н А ,  ге н е р а л -м а й о р а  Д Р Е М О В А ,  ге н е р а л -л а й т е н а н т а  т а н к о в ы х  в о й ск  К И Р И 
Ч Е Н К О ,  п о л к о в н и к а  Ю Р Е Н К О В А ,  п о л к о в н и к а  Н А Р У Ц К О Г О ,  п о л к о в н и к а  Е Р Е 
М Е Е В А ,  п о л к о в н и к а  Б А Ч А К О Ш В И Л И ;  к а в а л е р и с ты  ге н е р а л -л е й т е н а н т а  К О Н С Т А Н 
Т И Н О В А ;  л ё тч и к и  Г л а в н о го  М а р ш а л а  а в и а ц и и  Н О В И К О В А ,  Г л а в н о го  М а р ш а л а  
а в и а ц и и  Г О Л О В А Н О В А ,  ге н е р а л -п о л к о в н и к а  а в и а ц и и  Р У Д Е Н К О ,  ге н е р а л -л е й т е н а н 
т а  а в и а ц и и  Б Р А Й К О ,  ге н е р а л -м а й о р а  а в и а ц и и  К А Р А В А Ц К О Г О ,  ге н е р а л -л е й т е н а н т а  
а в и а ц и и  С А В И Ц К О Г О ,  ге н е р а л -м а й о р а  а в и а ц и и  Д З У С О В А , ге н е р а л -м а й о р а  а в и а ц и и  
С И Д Н Е В А ,  ге н е р а л -м а й о р а  а в и а ц и и  Т О К А Р Е В А ,  ге н е р а л -м а й о р а  а в и а ц и и  К Р У П 
С К О Г О , п о л н о в н и н а  С У Х О Р Я Б О В А ,  п о л к о в н и к а  Б Е Р Н А Л Ь ,  п о л к о в н и к а  С Т А Л И Н А ,  
ге н е р а л -м а й о р а  а в и а ц и и  К О М А Р О В А , п о д п ол к овн и к а Н А К О Н Е Ч Н И К О В А ,  п о л к о в 
н и к а  Р А С С К А З О В А ,  п о л к о в н и к а  К А Л И Н И Н А ,  ге н е р а л -л е й т е н а н т а  а в и а ц и и  Б Е Л Е Ц 
К О Й ,  ге н е р а л -м а й о р а  а в и а ц и и  С К О К , ге н е р а л -м а й о р а  а в и а ц и и  Б О Р И С Е Н Н О ,  пол 
к о в н и к а  Т У Р Ы К И Н А ,  ге н е р а л -л е й т е н а н т а  а в и а ц и и  Т У Л И К О В А ,  ге н е р а л -л е й т е н а н т а  
а в и а ц и и  С Ч Е Т Ч И К О В А ,  ге н е р а л -л е й т е н а н т а  а в и а ц и и  Н Е С Т Е Р Ц Е В А ,  ге н е р а л -м а й 
ора а в и а ц и и  Л Е Б Е Д Е В А ,  ге н е р а л -м а й о р а  а в и а ц и и  K A P T A K Q B A ,  ге н е р а л -м а й о р а  
а в и а ц и и  Г Л У Щ Е Н К О ,  ге н е р а л -м а й о р а  а в и а ц и и  Ч Е М О Д А Н О В А , ге н е р а л -м а й о р а  
а в и а ц и и  Н А Б О К О В А , ге н е р а л -м а й о р а  а в и а ц и и  Б А Л А Ш О В А ,  ге н е р а л -м а й о р а  а в и а ц и и  
Т И Х О Н О В А ,  ге н е р а л -м а й о р а  а в и а ц и и  Б Л И Н О В А ,  ге н е р а л -м а й о р а  а в и а ц и и  М Е Н Ь 
Ш И К О В А ,  ге н е р а л -м а й о р а  а в и а ц и и  Б Р О В К О , ге н е р а л -м а й о р а  а в и а ц и и  Ш И Р О К О Г О ,  
п о л к о в н и к а  Г О Р Е В А Л О В А ,  п о л к о в н и к а  Ч У П И К О В А ,  п о л к о в н и к а  Г У С А Р О В А ;  сапё ры  

ге н е р а л -п о л н о в н и н а  и н ж е н е р н ы х  во й ск  П Р О Ш Л Я К О В А ,  ге н е р а л -м а й о р а  и н ж е н е р 
н ы х  войск Ф У Р С А ,  ге н е р а л -м а й о р а  и н ж е н е р н ы х  войск Т К А Ч Е Н К О ,  ге н е р а л -м а й о р а  
и н ж е н е р н ы х  в о й с к  М А Р Ь И Н А ,  ге н е р а л -м а й о р а  и н ж е н е р н ы х  войск Б 0 Р Д З И Л 0 8 -  
С К О Г О , п о л н о в н и н а  К О В А Л Е В А ,  п о л н о в н и н а  В Е Л Ь С К О Г О , ге н е р а л -м а й о р а  и н ж е н е р 
н ы х  войсн Х А Р Ч Е В И Н А ,  ге н е р а л -м а й о р а  и н ж е н е р н ы х  в о й ск  Я К О В Л Е В А ,  под пол 
к о в н и к а  Н Е Д З Е Л Ь С К О Г О , п о л н о в н и н а  М А С И К А ,  п о д п ол к овн и к а  Ч И С Т О В А ,  п о л к о в 

н и к а  П Р У С С А ,  и н ж е н е р -п о д п о л к о в н и к а  Л Е С И Н А ;  с в я зи с ты  ге н е р а л -л е й т е н а н т а  войск 
связи М А К С И М Е Н К О , п о л к о в н и к а  Ф А Л И Н А , п о л к о в н и к а  Ч Е Р К А С О В А ,  ге н е р а л - 
м айора в о й с к  связи А К И М О В А ,  п о л к о в н и к а  С О Л О В Ь Е В А , ге н е р а л -м а й о р а  войск 
с вязи Л И Т В И Н Е Н К О ,  п од п ол к ов н и к а  В И Н Н И К А ,  п о л к о в н и к а  С М О Л И  И  п од пол ков
н и к а  З А Х А Р О В А ,  п од п ол к овн и к а  го с у д а р с т в е н н о й  бе зо п а сн о с ти  В А К И Ш А .

В  озн ам е но ван и е  од ерж ан ной победы со ед и н ени я  и ч а с т и , наибол ее о т л и ч и в 
ш и е с я  в  б о я х  п р и  п ро р ы в е  обороны  нем цев и н а с т у п л е н и и  н а  Б Е Р Л И Н ,  пред

с т а в и т ь  к на гра ж д е н и ю  орд енам и.
С е го д н я , 2 3  а п р е л я , в 2 1  ч а с  е то л и ц а  н а ш е й  Р о щ » ы  М О С К В А  о т имени 

Р о д и н ы  с а л ю т у е т  доблестны м в о й с к а м  1 - г о  Б е л о р ус с к о го  ф ро н та , в том  числе 
1 - й  П о л ь ск о й  а рм и и  ге н е р а л -л е й т е н а н т а  П О П Л А В С К О Г О , п ро рв а в ш и м ся  к  Б Е Р 
Л И Н У ,  —  двадцатью а р ти л л е р и й с к и м и  зал пам и из д в у х с о т двадцати ч е ты р ё х 
о р уд и й .

За о т л и ч н ы е  боевы е д ей стви я  О Б ’ Я В Л Я Ю  Б Л А Г О Д А Р Н О С Т Ь  руководимы м  Ва м и  
в о й с к а м , у ч а с т в о в а в ш и м  в  б е я х п ри  проры ве обороны  нем цев и н а с т у п л е н и и  
к а  Б Е Р Л И Н .

В е ч н а я  сл ав а  ге р о я м , п авш и м  в  б о я х  за свободу и незави сим ость наш е й  
Р о д и н ы !

С м е р т ь  нем ец ки м  з а х в а т ч и к а м !

Ве рховн ы й  Гл а в н о к о м а н д ую щ и й
М а рш а л  Советского Союза И. СТАЛИН.

п  р Т Г к  я  з

Верховного Главнокомандующего
Кошндующему войсками 4-го Украинского фронта 

Г енера лу  арм ии  ЕРЕМЕНКО  
Начальнику штаба фронта 

Г енерал-полковнику  САНДАЛОВУ
В о й с к а  4 - г о  У К Р А И Н С К О Г О  ф р о н т а , продолж ая н а с т у п л е н и е , к  и м в д у  

72 а п р е л я  н а  т е р р и т о р и и  « Х О С Л О В А К И И  ш тур м о м  овладели городом О П А В А  ( T P O I I -  
Д Д У )  —  в а ж н ы м  узлом  дорог и си льны м  опо рны м  п у н к т о м  обороны  нем ц е в.

В  б о я х за овладение городом  О П А В А  о тл и ч и л и с ь  во й ск а ге н е р а л -п о л к о в н и к а  
К У Р О Ч К И Н А ,  ге н е р а л -п о л к о в н и к а  М О С К А Л Е Н К О , ге н е р а л -м а й о р а  О З И М И Н А ,  г е н е 
р а л -м а й о р а  Т Е Р Т Ы Ш Н О Г О ,  ге н е р а л -м а й о р а  З А П О Р О Ж Ч Е Н К О ,  ге н е р а л -л е й т е н а н т а  
Б О Н Д А Р Е В А ,  ге н е р а л -л е й т е н а н т а  Г О Р Д Е Е В А ,  ге н е р а л -м а й о р а  С О Л О В Ь Е В А , ге н е р а л - 
м айора К Р А С А В И Н А ,  п о л к о в н и к а  К А З А Р И Н О В А ,  ге н е р а л -м а й о р а  Б О Р И С О В А , ге н е 
р а л  м ай о р а  М Е Т А Л Ь Н И К О В А ,  ге н е р а л -м а й о р а  Г О Л Ь Ц О В А , п о л к о в н и к а  П Е Т Р Е Н К О ,  
п о л к о в н и к а  К Л И М Е Н К О ,  ге н е р а л -м а й о р а  З У Б О В А ,  ге н е р а л -м а й о р а  Я Н К О В С К О Г О , 
п о л к о в н и к а  Х О М И Ч А ,  ге н е р а л -м а й о р а  Ь Е Ж К О ,  п о л к о в н и к а  Г Р Е Д И Н А Р Е Н Н О ,  пол 
к о в н и к а  В Л А С О В А , ге н е р а л  -  м айора В А С И Л Е В С К О Г О , п о л к о в н и к а  В А С И Л Ь Е В А ;  
а р т и л л е р и с т ы  ге н е р а л -м а й о р а  а р ти л л е р и и  К А Б А Т Ч И К О В  А ,  п о л к о в н и к а  С М И Р Н О В А , 
ге н е р а л -м а й о р а  а рти л л е р и и  К О Ф А Н О В А , п о л к о в н и к а  Д Ж И Н Ч А Р А Д З Е , п о л н о в ни на  
Б А Б Ч У К А ,  п о л к о в н и к а  Д Ж И Г А ,  п о л к о в н и к а  С О К О Л О В А , п о л к о в н и к а  Н И В А ,  п о л 
к о в н и к а  В А Г А Н И Ч А ,  п ол ко в н и ка  М О Л Ч А Н О В А , п о л к о в н и к а  Ш Е В Ч Е Н К О ,  п о л к о в 
н и к а  П А Р Н О В С К О Г О ,  п о л к о в н и к а  З А П О Р О Ж Ч У Н А ,  п о л к о в н и к а  Б У Р Д А Е В А ;  т а н 
к и сты  ге н е р а л -л е й т е н а н т а  т а н к о в ы х  войск Р Е М И З О В А ,  п о л к о в н и к а  К О В А Л Е В А ,  
ге н е р а л -м а й о р а  т а н н о в ы х  войсн Н У З Н Е Ц О В А ,  п о л к о в н и к а  П А Х О М О В А ,  п ол ко в
н и к а  Г А Е В А ,  п о д п о л к о в н и к а  Т А Р А К А Н О В А ,  п од п ол ковн ика Я Н К О ;  л ё т ч и к и  ге н е 
р а л -л е й т е н а н т а  а в и а ц и и  Ж Д А Н О В А , ге н е р а л -м а й о р а  а в и а ц и и  Р У Б А Н О В А ,  ге н е р а л - 
м айора а в и а ц и и  Г О Л О В Н Я ,  ге н е р а л -м а й о р а  а в и а ц и и  К О Т Е Л Ь Н И К О В А ,  п о л к о в н и к а  
О Б У Х О В А ,  ге н е р а л -м а й о р а  а в и а ц и и  У Х О В А ,  ге н е р а л -м а й о р а  а в и а ц и и  Л А К Е Е В А ,  
п ол ковни ка Ч У Н ,  п о д п о л к о в н и к а  Б У Д И Н А ;  са пё ры  ге н е р а л -м а й о р а  и н ж е н е р н ы х  
во й сн  К О Л Е С Н И К О В А ,  ге н е р а л -м а й о р а  и н ж е н е р н ы х войск К О Н Ц Е В О Г О ,  п о л н о в - 
ви на  В О Л О Д И Н А , п о л к о в н и к а  С Е Р Е Б Р Я Н О В А ,  п о л к о в н и к а  Б А Р А Ш ,  п о л н о в ни на  
З У Б О В А ,  п о л к о в н и к а  С О Р О К И Н А ,  ге н е р а л -м а й о р а  и н ж е н е р н ы х в о й ск  Г О Р Б А Ч Е В А ;  

связисты г е н е р а л -л е й т е н а н т а  войск связи М А Т В Е Е В А ,  ге н е р а л -м а й о р а  войск связи 
Н Е С Т Е Р О В А ,  п о л к о в н и к а  Т А Р У Н И Н А ,  п о л н о в н и н а  С Т Е П А Н Я Н А .

В  озн ам е но ван и е  од ерж ан но й  победы соед инения и ч а с т и , наиболее о т л и ч и в 
ш и е ся  в  б о я х за овладение городом  О П А В А ,  п р е д ста в и ть  н на гр а ж д е н и ю  орд енам и.

С е го д н я , 2 3  а п р е л я , в 2 3  ча са 3 0  м и н у т  сто л и ц а  н аш е й  Род ин ы  М О С К В А  
от имени Р о д и н ы  с а л ю т у е т  доблестны м войскам  4 - г о  У к р а и н с к о г о  ф р о н та , о в л а - 
[евшим городом О П А В А , — двенад ц атью  а р ти л л е р и й с к и м и  залпами из с т а  двад
ц а т и  че ты рё х о р у д и й .

За о тл и ч н ы е  боевы е д е й с тв и я  О Б ’ Я В Л Я Ю  Б Л А Г О Д А Р Н О С Т Ь  руководимы м  Вам и 
зой скам , у ч а с тв о в а в ш и м  в  б о я х  за освобож дение О П А В А .

В е ч н а я  с л а в а  га д о л м , п а в ш и м  в  б о я х  за свободу и независим ость чаш ей 
Род ины !

С м е рть нем ец ки м  з а х в а т ч и к а м !

В е рховн ы й  Гл а в н о к о м а н д ую щ и й
2 3  а п р е л я  1 9 4 5  го д а.

№  3 4 1 .

2 3  .а п р е л я  1 9 4 5  го д а . 
Jfe  3 3 9 .

Войска 1-го Белорусского и 1-го Украинского фронтов, перейдя 
в наступление, прорвали сильно укреплённую оборону немцев и 
ворвались с востока и юга в столицу Германии Берлин.

Войска 4-го Украинского фронта, продолжая наступление, на 
территории Чехословакии штурмом овладели городом Опава (Троп- 
пау)— важным узлом дорог и сильным опорным пунктом обороны 
немцев.

П Р И К А З
В е р х о в н о г о  Г л а в н о к о м а н д у ю щ е г о

Командующему войсками 1-го Украинского фронта М арш алу Советского Союза КОНЕВУ  
Начальнику штаба фронта Генералу арм ии ПЕТРОВУ

В о й с к а  1 - г о  У К Р А И Н С К О Г О  ф р о н т а , перей д я в н а с т у п л е н и е , п р о р в а л и , при 
поддержке м а с с и р о в а н н ы х уд аров а р ти л л е р и и  и а в и а ц и и , си л ьн о  у к р е п л ё н н у ю  и 

гл у б о к о  эш е л о н и р о в а н н ую  о б о р о н у немцев на реке Н Е Й С Е ,  п ро д в и н ул и с ь  вперёд 
о т 8 0  до 1 6 0  н и л о м е тр о в , овладели городами К О Т Т Б У С ,  Л Ю Б Б Е Н , Ц О С С Е Н ,  
Ь Е Е Л И Т Ц ,  Л У К Е Н В А Л Ь Д Е ,  Т Р О Й Е Н Б Р И Т Ц Е Н ,  Ц А Н А ,  М А Р И Е Н Ф Е Л Ь Д Е ,  Т Р Е Ь Б И Н ,  
Р А Н Г С Д О Р Ф , Д И Д Е Р С Д О Р Ф , Т Е Л Ь Т О В  и  во рвали сь с ю га  в с т о л и ц у  Ге р м а н и и  
Б Е Р Л И Н .

О д новрем енно на Д Р Е З Д Е Н С К О М  н а п р а в л е н и и  во й ск а  ф р о н та  с  боям и занял и 
города Э С С Е Н ,  К И Р Х Х А Й Н .  Ф А Л Ь К Е Н Б Е Р Г ,  М Ю Л Ь Б Е Р Г ,  П У Л Ь С Н И Т Ц  и вы ш ли 
н а  р е к у  Э Л Ь Б А  северо-запад нее Д Р Е З Д Е Н А .

В  б о я х  п р и  п ро ры в е  обороны  немцев и за овладение н азв ан н ы м и  городам и 
о тл и ч и л и с ь  во й сн  а ге н е р а л -п о л к о в н и к а  П У Х О В А ,  ге н е р а л -п о л н о в н и н а  Ж А Д О В А , 
ге н е р а л -п о л к о в н и к а  Г  О Р Д  0 8  А ,  ге н е р а л -п о л к о в н и к а  К О Р О Т Е Е В А ,  2 - й  П ол ьск ой  
а рм и и  ге н е р а л -л е й т е н а н т а  С В Е Р Ч Е В С Н О Г О ,  ге н е р а л -л е й т е н а н т а  М А Л А Н Д И Н А , 
ге н е р а л -м а й о р а  Л  Я М И Н  А ,  ге н е р а л -м а й о р а  К О Л О М И Н О В А , ге н е р а л -м а й о р а  Б А Н 
К О В С К О Г О , ге н е р а л -м а й о р а  Д О Н С К О В А , ге н е р а л -м а й о р а  Я М А Н О В А ,  ге н е р а л -л е й т е 
н а н т а  Г Л У Х О В А ,  ге н е р а л -м а й о р а  П У З И К О В А ,  ге н е р а л -л е й т е н а н т а  Ч Е Р О Н М А Н О В А ,  
ге н е р а л -м а й о р а  О Н У П Р И Е Н К О ,  ге н е р а л -л е й т е н а н т а  Р О Д И М Ц Е В А ,  ге н е р а л -м а й о р а  
Б А К Л А Н О В А ,  ге н е р а л -л е й т е н а н т а  Л Е Б Е Д Е Н К О ,  ге н е р а л -м а й о р а  М А Р Т И Р О С Я Н А ,  
ге н е р а л -м а й о р а  Р О Г О З Н О Г О , п ол н о в н и на  З Е Л И Н С К О Г О ;  к а в а л е р и с ты  ге н е р а л -л е й 
т е н а н т а  Б А Р А Н О В А ;  т а н к и с т ы  ге н е р а л -п о л к о в н и к а  Р Ы Б А Л К О , ге н е р а л -п о л к о в н и к а  
Л Е Л Ю Ш Е Н К О ,  ге н е р а л -п о л к о в н и к а  т а н к о в ы х  войск Н О В И К О В А , ге н е р а л -м а й о р а  
т а н к о в ы х  войск С Т О Г И И Й ,  ге н е р а л -м а й о р а  т а н к о в ы х  войск Б А Х М Е Т Ь Е В А ,  ге н е  
р а л -м а й о р а  т а н к о в ы х  в о й ск  У П М А Н А ,  ге н е р а л -л е й т е н а н т а  т а н к о в ы х  войсн П О Л У  
Б О Я Р О В А ,  ге н е р а л -л е й т е н а н т а  т а н к о в ы х  войск Б Е Л О В А ,  ге н е р а л -л е й т е н а н т а  т а н  
н о в ы х  в о й ск  К О Р Ч А Г И Н А ,  ге н е р а л -л е й т е н а н т а  т а н к о в ы х  войсн С У Х О В А ,  ге н е р ал  
м айора т а н н о в ы х  войск М И Т Р О Ф А Н О В А , ге н е р а л -м а й о р а  т а н к о в ы х  войск Н 0 8 И  

К О В А ,  ге н е р а л -м а й о р а  т а н к о в ы х  войск Е Р М А К О В А ,  ге н е р ал  -  м айора т а н к о в ы х  
в о й с к  Ф О М И Н Ы Х , п о л к о в н и к а  К А Р Е Ц Н О Г О ;  а р ти л л е р и с ты  ге н е р а л -п о л н о в н и н а  
а р ти л л е р и и  В А Р Е Н Ц О В А ,  ге н е р а л -л е й т е н а н т а  а р т и л л е р и и  Я Р О В О Г О ,  ге н е р а л -м а й 
ора а р ти л л е р и и  П О Л О С У Х И Н А ,  ге н е р а л -м а й о р а  а рти л л е р и и  Д З Е В У Л Ь С К О Г О , ге н е 
р а л -л е й т е н а н т а  а рти л л е р и и  К У Б Е Е В А ,  ге н е р а л -м а й о р а  а рти л л е р и и  Ф А У С Т О В А , 
ге н е р а л -м а й о р а  а рти л л е р и и  П О Л У З К Т О В А ,  ге н е р а л -м а й о р а  а р ти л л е р и и  М Е Н Т Ю -

К О В А ,  ге н е р а л -м а й о р а  т а н н о в ы х  войск Н И К У Л И Н А ,  ге н е р а л -л е й т е н а н т а  а р т и л я в - 
р и и  К О Р О Л Ь К О В А , ге н е р а л -л е й т е н а н т а  а р ти л л е р и и  К О Ж У Х О В А ,  ге н е р а л -м а й о р а  
а р ти л л е р и и  Х У С И Д А ,  ге н е р а л -м а й о р а  а р ти л л е р и и  С А Н Ь К О ,  ге н е р а л -м а й о р а  а р т и л 
лерии Н О Л Е С О В А , ге н е р а л -м а й о р а  а р т и л л е р и и  В О Л К Е Н Ш Т Е Й Н А ,  ге н е р а л -м а й о р а  
а р ти л л е р и и  К Р А С Н О К У Т С К О Г О ,  ге н е р а л -м а й о р а  а р т и л л е р и и  Б И Т Ю Ц К О Г О ;  л ё тч и к и  
ге н е р а л -п о л к о в н и н а  а в и а ц и и  К Р А С О В С К О Г О , ге н е р а л -м а й о р а  а в и а ц и и  Г О Р Л А -  
Ч Е Н К О ,  ге н е р а л -м а й о р а  а в и а ц и и  А Р Х А Н Г Е Л Ь С К О Г О ,  ге н е р а л -м а й о р а  а в и а ц и и  
С Л Ю С А Р Е В А ,  ге н ер ал -м ай ор а а в и а ц и и  М А Ц И Н А ,  ге н е р а л -л е й т е н а н т а  а в и а ц и и  
У Т И Н А ,  ге н е р а л -л е й т е н а н т а  а в и а ц и и  Р Я З А Н О В А ,  ге н е р а л -м а й о р а  а в и а ц и и  З А Б А -  
Л У Е В А ,  п о л к о в н и к а  Н И К И Ш И Н А ;  са пё ры  ге н е р а л -п о л н о в н и н а  и н ж е н е р н ы х  в о й ск  
Г А Л И Ц К О Г О ,  ге н е р а л -м а й о р а  и н ж е н е р н ы х в о й с к  Г У С Е В А ,  ге н е р а л -м а й о р а  и н ж е 

н е р н ы х  войск В А Р В А Р К И Н А ,  ге н е р а л -м а й о р а  и н ж е н е р н ы х  войск С О К О Л О В А , 
п о л к о в н и к а  Г Л Е З Е Р А ,  п о л к о в н и к а  П О Д О Л Ы Н Н О Г О , п о л к о в н и к а  Б Е Р З И Н А ,  п о л к о в * 
н и к а  К А М Е Н Ч У К А ,  п о л к о в н и к а  В Е Р Ш И Н И Н А ,  п о л к о в н и к а  П О Л У З К Т О В А ,  подпол
к о в н и к а  Р А З У М Е Е В А ;  св я зи сты  ге н е р а л -л е й т е н а н т а  войск связи Б У Л Ы Ч Е В А ,  
ге н е р а л -м а й о р а  войск связи А Х Р Е М Е Н К О ,  п о л к о в н и к а  С И М Х О В И Ч А ,  п о л к о в н и к а  
Б О Г О М О Л О В А , п о л к о в н и к а  О С Т Р Е Н К О ,  п о л к о в н и к а  Б О Р И С О В А , п од п ол к ов н и к а  
Д О Л Е Н К О .

В  ознам енование од ерж анной победы соед инения и  ч а с т и , н аиб ол ее о т л и ч и в * 
ш и е ся  в б о я х п ри  проры ве обороны  нем цев и за овладение п ои м е но ван н ы м и  г о р о 
д ами, п ред ставить к н а гра ж д е н и ю  орденам и.

С е го д н я , 2 3  а п р е л я , в  2 2  ч а са 3 0  м и н у т  сто л и ц а  н аш е й  Р о д и н ы  М О С К В А  
о т им ени Род ин ы  с а л ю т у е т  доблестным в о й ск ам  1 - г о  У к р а и н с к о г о  ф р о н т а , в  том 
числе 2 - й  П о л ь ск о й  а рм и и  ге н е р а л -л е й т е н а н т а  С В Е Р Ч Е В С Н О Г О ,  п р о р в а в ш и м с я  к  
Б Е Р Л И Н У  и вы ш едш им  н а  р е к у  Э Л Ь Б А , —  двадцатью  а р ти л л е р и й с к и м и  з а л п а м » 
из д в у х с о т двадцати ч е ты р ё х  о р у д и й .. ,

За о тл и ч н ы е  боевые действия О Б ’ Я В Л Я Ю  Б Л А Г О Д А Р Н О С Т Ь  руководимы м  В а м »  
в о й с к ам , у ч а с тв о в а в ш и м  в б о я х при про ры ве  обороны  немцев и за овладение 
названн ы м и  город ам и.

В е ч н а я  сл ава ге р о я м , п а в ш и м  в  б о я х  за свобод у и  независим ость н а ш е й  
Ро д и н ы !

С м е рть нем ец ки м  з а х в а т ч и к а м !

2 3  а п р е л я  1 9 4 5  го д а . №  3 4 0 . Верховны й Гл а в н о к о м а н д ую щ и й  М арш ал С о в е т с к о го  С о ю за й. СТАЛИН,

Подписание Договора о дружбе, 
взаимной помощи и послевоенном сотрудничестве 

между Советским Союзом и Польской Республикой
В  течение последних дней, во время пребывания в Москве Пре

зидента Крайовой Рады Народовой Польской Республики г-на Б. Бе- 
рута и Премьер-Министра и Министра Иностранных Дел Польши г-на 
Э. Осубка-Моравсхого, происходили переговоры между Советским 
Правительством и  Временным Польским Правительством о заключе
нии Договора о дружбе, взаимной помощи и послевоенном сотруд
ничестве.

Эти переговоры, протекавшие в атмосфере сердечности и взаим
ного понимания, подтвердили решимость обеих стран осуществить 
вместе с другими Соединенными Нациями скорейший и окончатель
ный разгром гитлеровской Германии, а также закрепить и на после
военный период достигнутый перелом в отношениях между СССР и 
Польшей в сторону упрочения и  дальнейшего развития сотрудни
чества, сложившегося в ходе совместной борьбы советского и поль
ского народов против германских захватчиков.

Переговоры закончились подписанием 21 апреля Договора о 
дружбе, взаимной помощи и послевоенном сотрудничестве между 
СССР и Полыней.

Договор подписан в Кремле Председателем Совета Народных 
Комиссаров СССР И. В. Сталиным и Премьер-Министром и Министром 
Иностранных Дел Временного Правительства Польской Республики 
Э. Осубка-Моравским.

При подписании Договора присутствовали Председатель Прези

диума Верховного Совета СССР М. И. Калинин и Президент Крайо
вой Рады Народовой Польской Республики г. Берут.

Кроме того присутствовали со стороны Советского Союза—« 
Председатель Совнаркома УССР Н. С. Хрущев, Заместитель Народно
го Комиссара Обороны СССР Н. А. Булганин, Заместитель Народного 
Комиссара Иностранных Дел СССР А. Я. Вышинский, Чрезвычайный 
и Полномочный Посол СССР в Польше В. 3. Лебедев, Заведующий 
IV  Европейским Отделом НКИД СССР А. А. Лаврищев, Начальник 
Советской Военной Миссии в Польше генерал-лейтенант С. С. Шати
лов, С. Т. Базаров,'М. Г. Грибанов.

Со стороны Польской Республики при подписании Договора прим 
сутствовали Заместитель Премьер-Министра г-н В. Гомулка, Главно
командующий Польским Войском генерал-полковник М. Роля-Жимер- 
ский, Министр Промышленности г-н Минц, Посол Польской Респуб
лики в СССР г-н 3. Модзелевский, Член Президиума Крайовой Ра
ды Народовой г-н В. Ковальский, Заместитель Министра Иностран
ных Дел г-н Я. Берман, Председатель Главного Правления Союза: 
Польских Патриотов В. Василевская, Заместитель Главнокомандую
щего Польским Войском генерал-майор М. Спыхальский, 1-й Секре
тарь Посольства Польской Республики г-н Ольшевский.

При подписании Договора И. В. Сталин и Э. Осубка-МоравскиЙ 
обменялись речами.

Ниже приводится текст Договора.

Договор о дружбе, взаимопомощи и послевоенном сотрудничестве 
между Союзом Советских Социалистических Республик и Польской Республикой

М а р ш а л  С о в е т с к о го  С о ю за И. СТАЛИН.

Президиум Верховного Совета Союза Советских Социалистиче
ских Республик и  Президент Крайовой Рады Народовой Польской 
Республики,

исполненные решимости совместно довести войну против немец
ких захватчиков до полной и окончательной победы;

желая закрепить коренной перелом в истории советско-польских 
отношений в сторону дружественного, союзного сотрудничества, сло
жившегося между СССР и Польшей в ходе совместной борьбы про
тив германского империализма!;

уверенные в том, что дальнейшее укрепление отношений доброго 
соседства и дружбы между Советским Союзом и граничащей с ним 
Польшей отвечает жизненным интересам советского и польского на
родов;

убежденные ■ том, что поддержание дружбы и тесного сотруд
ничества между советским и польским народами будет служить делу 
успешного экономического развития обеих стран как в военное вре
мя, так и после войны;

стремясь всемерно поддерживать после войны дело мира 
и безопасности народов;

решили заключить с этой целью настоящий Договор и назначи
ли в качестве своих Уполномоченных;

Президиум Верховного Совета Союза Советских Социалистиче
ских Республик — Иосифа Виссарионовича Сталина, Председателя 
Совета Народных Комиссаров Союза ССР;

Президент Крайовой Рады Народовой Польской Республики—  
Эдварда Осубка-Моравского, Председателя Совета Министров и 
Министра Иностранных Дел Польской Республики,

которые после обмена своими полномочиями, найденными в 
должной форме и в полном порядке, согласились о нижеследующем:

* СТАТЬЯ 1.
Высокие Договаривающиеся Стороны будут продолжать вместе 

со всеми Соединенными Нациями борьбу против Германии до окон
чательной победы. В этой борьбе Высокие Договаривающиеся Сто
роны обязуются оказывать друг другу военную и другую помощь 
всеми имеющимися в их распоряжении средствами.

СТАТЬЯ 2.
Высокие Договаривающиеся Стороны, уверенные в том, что ин

тересы безопасности и процветания советского и польского народов 
требуют сохранения и усиления в период и после окончания войны 
прочной и постоянной дружбы, будут укреплять дружеское сотруд
ничество между обеими странами в соответствии с принципами 
взаимного уважения к их независимости и суверенитету, а также 
невмешательства во внутренние дела другого государства.

СТАТЬЯ 3.
Высокие Договаривающиеся Стороны обязуются и по окончании 

настоящей войны с Германией предпринимать совместно все меры, 
находящиеся в их распоряжении, для устранения любой угрозы по
вторения агрессии со стороны Германии или какого-либо другого госу
дарства, которое об'единилось бы с Германией непосредственно или 
в какой-либо иной форме.

Для достижения этой цели Высокие Договаривающиеся Стороны 
будут участвовать в духе самого искреннего сотрудничества во всех 
международных действиях, направленных к тому, чтобы обеспечить 
мир и безопасность народов, и будут полностью вносить-свой вклад 
в  дело осуществления этих высоких целей.

Осуществление настоящего Договора Высокими Договаривающи
мися Сторонами будет сообразоваться с международными принципа
ми, в принятии которых участвовали обе Договаривающиеся Стороны.

СТАТЬЯ 4.
В случае, если одна из Высоких Договаривающихся Сторон ö 

послевоенный период окажется вовлеченной в военные действия С 
Германией, которая возобновила бы свою агрессивную политику, или 
с каким-либо другим государством, которое об’единилось бы с Гер
манией непосредственно или в какой-либо иной форме в такой вой
не, другая Высокая Договаривающаяся Сторона немедленно окажет 
Договаривающейся Стороне, вовлеченной в военные действия, воеа- 
ную и другую помощь и поддержку всеми средствами, находящи
мися в её распоряжении.

СТАТЬЯ 5.
Высокие Договаривающиеся Стороны обязуются не заключат^ 

без взаимного согласия перемирия или мирного договора ни с гит
леровским правительством, ни с какой-либо другой властью в Герма
нии, посягающей или которая посягала бы на независимость, терри
ториальную целостность или безопасность каждой из Высоких Дого
варивающихся Сторон.

СТАТЬЯ 6.
Каждая из Высоких Договаривающихся Сторон обязуется не зам 

ключать какого-либо союза и не принимать участия в какой-либо коа
лиции, направленных против другой Высокой Договаривающейся 
Стороны.

СТАТЬЯ 7.
Высокие Договаривающиеся Стороны будут и после окончания 

настоящей войны сотрудничать в духе дружбы в целях дальнейшего 
развития и укрепления экономических и культурных 'связей между 
сбеими странами и помогать друг другу в восстановлении хозяйства 
обеих стран.

СТАТЬЯ 8.
Настоящий Договор вступает в силу с момента его подписания 

и подлежит ратификации в возможно короткий срок. Обмен ратифи
кационными грамотами будет иметь место в Варшаве как можно 
скорее.

Настоящий Договор останется в силе в течение 20 лет с момента' 
его подписания. Если одна из Высоких Договаривающихся Сторон в 
конце этого 20-летнего периода не сделает за двенадцать месяцев до 
срока заявления о своем желании отказаться от Договора, он будет 
оставаться в силе на следующие пять лет и так каждый раз до тех 
пор, пока одна из Высоких Договаривающихся Сторон не сделает 
за двенадцать месяцев до окончания текущего пятилетия письменно
го предупреждения о своём намерении отказаться от Договора.

В удостоверение чего Уполномоченные подписали настоящий До
говор и приложили к нему свои печати.

Составлен в Москве, 21 апреля 1945 года, в двух экземплярах 
каждый на русском и польском языках, причём оба текста имеют, 
одинаковую силу.

По уполномочию Президиума 
Верховного Совета

Союза ССР
И. СТАЛИН.

По уполномочию Президента 
Крайовой Рады Народовой 

Польской Республики 
Э. ОСУБКА-МОРАВСКИЙ.

Р е ч и  то в ар и щ а  И. В. Сталина »  г-на Э. Осубка-Моравского, произнесённые после подписания Договора, см. на 2-й стр.



З А Р Я  8 О С I 0 *  А
24 апреля 1945 года N°. 81 (6457)

Речь товарища И. В. Сталина П рибы тие т о в . В . М , М о л о т о в а  в В а ш и н гто н

Господин Президент, господин Премьер-Министр, Господа!
Я думаю, что Договор о дружбе, взаимопомощи и послевоенном 

сотрудничестве между Советским Союзом и Польшей, который мы 
только-что подписали, имеет большое историческое значение.

Значение этого Договора заключается, прежде всего, в том, чго 
он знаменует собой коренной поворот в отношениях между Совет
ским Союзом и Польшей в сторону союза и дружбы, который сло
жился в ходе нынешней освободительной борьбы против Германии и 
который получает теперь формальное закрепление в этом Договоре.

Отношения между нашими странами в течение последних пяти 
веков, как известно, изобиловали элементами взаимной отчужденно
сти, недружелюбия и нередко открытых военных конфликтов. Такие 
отношения ослабляли обе наши страны и усиливали немецкий импе
риализм.

Значение настоящего Договора заключается в том. что он кладёт 
конец и заколачивает в гроб эти старые отношения между нашими 
странами и создает реальную базу для замены старых недружелюб
ных отношений отношениями союза и дружбы между Советским Со
юзом и Польшей.

В  течение последних 25— 30 лет. т. е. в течение двух последних 
мировых войн, немцам удалось использовать территорию Польши, 
как коридор для нашествия на Восток и как трамплин для нападения 
на Советский Союз. Это могло произойти, потому что между нашими 
странами не было тогда дружественных, союзных отношений. Старые 
правители Польши не хотели иметь союзных отношений с Советским 
Союзом. Они предпочитали вести политику игры между Германией и 
Советским СокЗзом. И. конечно, доигрались... Польша была оккупи
рована, её независимость— аннулирована, при этом немецкие войска 
получили возможность, в результате всей этой пагубной политики, 
оказаться у ворот Москвы.

Значение настоящего Договора состоит в том, что он ликвиди
рует старую и пагубную политику игры между Германией и Совет
ским Союзом и заменяет её политикой союза и дружбы между Поль
шей и её восточным соседом.

Таково историческое значение только-что подписанного нами До* 
говора между Польшей и Советским Союзом о дружбе, взаимопо
мощи и послевоенном сотрудничестве.

Неудивительно поэтому, что народы наших стран с нетерпением 
ожидают подписания этого Договора. Они чувствуют, что этот 
Договор является залогом независимости новой демократическом 
Польши, залогом её могущества, её процветания.

Но этим не исчерпывается дело Настоящий Договор имеет еще 
большое международное значение. Пока не было союза между наши
ми странами. Германия имела возможность использовать отсутствие 
единого фронта между нами, могла противопоставлять Польшу Со
ветскому Союзу и наоборот, и тем бить их поодиночке. Дело измени
лось в корне после того, как сложился союз между нашими страна
ми. Теперь уже нельзя противопоставлять наши страны друг другу. 
Теперь имеется единый фронт между нашими странами от Балтики 
до Карпат против общего врага, против немецкого империализма. 
Теперь можно с уверенностью сказать, что немецкая агрессия осаж
дена с востока. Несомненно, что если этот барьер с востока будет 
дополнен барьером с запада, то-есть союзом наших стран с нашими 
союзниками на западе, то можно смело сказать, что немецкая агрес
сия будет обуздана и ей нелегко будет разгуляться.

Неудивительно поэтому, что свободолюбивые нации и прежде 
всего славянские нации с нетерпением ожидают заключения этого 
Договора, ибо они видят, что этот Договор означает укрепление еди
ного фронта Об'единенных Наций против общего врага в Европе.

' Поэтому я не сомневаюсь, что наши союзники на западе будут 
приветствовать этот Договор.

П\'~ть живёт и здравствует свободная, независимая, демократиче
ская П ольш а !

Пусть живёт и здравствует её восточный сосед— наш Советский 
Союз!

Да здравствует союз и дружба между нашими странами!

НЬЮ-ЙОРК, 22 апреля. (ТАСС). Сего
дня в 17 часов 45 минут в Вашингтон 
на самолёте пргбыл Н а р о д н ы й  Коштссяо 
Иностранных Дел СССР тов. В. М.
Молотов. „ м м

Па аэродроме тов. В. Л.  Молотова 
встречали: Государственный Секретарь 
США г-н Стеттиниус, Посол СССР в 
США т .  Громыко и состав Советского

Посольства. Посол США в Советском 
Союзе г-и Гаприман, английский Посол 
в СССР г-н Кларк Керр, Помощник 1о- 
су дарственно го Секретаря ( ША г-н 
Данн и другие официальные лица.

Па аэродроме прибытия тов. В. М. 
Молотова ожидала большая группа аме
риканских и иностранных корреспонден
тов и кинооператоров.

Пребы вание В , М . М о л о т о в а  в В а ш и н гто н е

Речь г-на Э. Осубка-Моравского
Г-н Председатель Президиума Вер-ховного Совета! Господин Пред

седатель Совета Народных Комиссаров! Господа!
Подписание сегодня Договора о дружбе, взаимной помощи и 

послевоенном сотрудничестве между СССР и Польшей является за
креплением непреклонной воли и стремления польского народа к ук
реплению дружбы, взаимной помощи и сотрудничества, которое ро
дилось в общей борьбе наших народов против немецких захватчиков.

Эти желания и чаяния дружбы и сотрудничества были и явля
ются исторической необходимостью, реализация которых стала воз
можной только теперь, когда в нашей стране народ получил голос.

В течение сотен лет разбивалась здоровая политическая идея—  
идея дружбы между нашими славянскими народами, однако только 
перед лицом опасности со стороны немецких оккупантов, в борьбе за 
наше существование, как государства и народа, она стала мощным 
фактором возрождения польской демократии и польского народа.

Эта здоровая политическая идея будет отныне постоянно руково
дить нашей зарубежной политикой, так как она продиктована нашей 
государственной мудростью, так как она является выражением сов
местных горячих стремлений и желаний наших народов и вытекает 
и з  постоянной общности наших интересов.

Источником и базой этого исторического для нас Дого"ора яв
ляется совместная оборона наших народов, которым уже неоднократ
но в истории угрожало варварство немецких орд, а также общая 
наша заинтересованность в сохранении и укреплении мира в Европе 
и счастливого сотрудничества между народами.

Мы глубоко уверены в том, что. подписывая этот Договор, мы 
вносим свой вклад в дело единства Об’единенных Наций и общей 
безопасности.

Если до сих пор в истории немецкий народ нарушал мир з 
Европе и варварскими войнами наносил неисчислимый ущерб всем 
народам, а особенно народам славянским, то рождающийся теперь 
постоянный союз этих славянских народов раз навсегда противоп> 
ставится немецкой агрессии и явится основой мира в Европе.

Польский народ, прошедший а т немецкой оккупации, понес та
кие страшные жертвы в этой войне а с другой стороны испытал и 
постоянно испытывает проявления дружбы, и помоши со стороны Ве
ликого Советского народа, поймет этот Договор, как великое полити
ческое достижение, как гарантию постоянного мира и безопасности, 
как гарантию своей свободы и независимости.

Да здравствует Великий Созетский Союз!
Да здравствует независимая демократическая Польша!

ОТ С О В Е Т С К О Г О  И Н Ф О Р М Б Ю Р О
Из оперативной сводни за 2 2  апреля

В течение 22 апреля Центральная группа наших войск продолжала вести на
ступательные бои на- Д Р Е З Д Е Н С К О М  и Б Е Р Л И Н С К О М  направлениях.

На Д Р Е З Д Е Н С К О М  направлении наши войска заняли город Л Ю Б Е Н А У ,  Д А 
М Е . Ш Л И Б Е Н ,  З О Н Н Е В А Л Ь Д Е ,  Ф И  Н С Т Е Р В  А Л  Ь Д Е , Р У Л А Н Д , Е Л  Ь С Т Е Р В Е Р  ДА, 
Ш В Е П Н И Т Ц , Б У Р К А У ,  Б И Ш О Ф С В Е Р Д А . По предварительным данным, с 17 по
21 апреля на этом направлении наши войска взяли в плен более 10.000 немецких 
солдат и офицеров и захватили 95 самолётов и свыше 150 танков и самоходных 
орудий противника.

На Б Е Р Л И Н С К О М  направлении наши войска заняли города Б И З Е Н Т А Л Ь ,  
К А Л  Ь К Б Е Р Г Е ,  К Л Е И Н Ш Е Н Е Б Е К ,  Ф Р И  Д Р И Х С Х А Г Е Н ,  Ф Ю Р С Т Е Н В А Л Ь Д Е  и 
пригороды Б Е Р Л И Н А  — Г Л И Н И К К Е ,  Л Ю Б А Р С , Б Л  А Н К Е Н Ф Е Л Ь Д Е ,  Р О З Е Н 
Т А Л Ь . Б У Х Х О Л Ь Ц , К А Р О В . Б Л А Н К Е Н Б У Р Г ,  М А Л Ь Х О В , В Е Й С Е Н З Е Е  ХО ЭН - 
Ш О Н Х А У Е З Е Н ,  М А Р Ц А Н , Б И С Д О Р Ф , М А Л Ь С Д О Р Ф , Ш Е Н Э Я Х Е ,  Ф И Х Т Е Н А У ,  
В И Л Ь Г Е Л Ъ М С Х А Г Е Н .  По предварительным данным, с 17 по 21 апреля на этом 
направлении наи^ войска взяли в плен более 13.000 немецких солдат и офицеров 
и захватили следующие трофеи: самолётов— 60, танков и самоходных орудий— свы 
ше 100, полевых орудий— более 500.

Севернее В Е Н Ы  войска 2-го Украинского фронта, продолжая наступление, с 
боями заняли на территории Австрии более 30 населённых пунктов и среди них 
Д Р А С Е Н Х О Ф Е Н . О Т Т Е Н Т А Л Ь , ВИ  Л Ь Д Е Н Д Ю Р Б А Х ,  Н О Й Д О Р Ф , А Л Ь Т Е Н -  
М А Р К Т , А Й Х Е Н Б Р У Н Н ,  М Е Р К Е Р С Д О Р Ф ,  С И М О Н О Ф Е Л Ь Д .

На других участках фронта — бои местного значения и поиски разведчиков.

Оперативная сводна за 2 3  апреля
Войска 1-го Б Е Л О Р У С С К О Г О  фронта, перейдя в наступление с плацдармов 

на западном берегу О Д Е Р А , при поддержке массированных ударов артиллерии и 
авиации, прорвали сильно укреплённую, глубоко эшелонированную оборону нем
цев. прикрывавшую Б Е Р Л И Н  с востока, продвинулись вперёд от 60 до 100 ки
лометров, овладели городами Ф Р А Н К Ф У Р Т - н а - О Д Е Р Е , В А Н Э Л И Ц ,  О Р Д Н И ЕН -  
Б У Р Г ,  Б И Р К Е Н В Е Р Д Е Р ,  Г Е Н Н И Г С Д О Р Ф , П А Н К О В , Ф Р И Д Р И Х С Ф Е Л Ь Д Е ,  
К А Р Л С Х О Р С Т , К Е П Е Н И К  и ворвались в столицу Германии Б Е Р Л И Н . В боях 
за 22 апреля войска фронта взяли в плен свыше 4.000 немецких солдат и офице
ров и захватили 85 полевых орудий, 3.100 автомашин, 67 паровозов, 1.800 желез
нодорожных вагонов и 30 складов с различным военным имуществом.

Войска 1-го У К Р А И Н С К О Г О  фронта, перейдя в наступление, прорвали, при 
поддержке массированных ударов артиллерии и авиации, сильно укреплённую и 
глубоко эшелонированную оборону немцев на реке Н Е Й С Е , продвинулись вперёд 
от 80 до 160 километров, овладели городами К О Т Т Б У С , Л Ю Б Б Е Н ,  Ц О С С ЕН , 
Б Е Е Л И Т Ц , Л У К Е Н В А Л Ь Д Е ,  Т Р О Й Е Н Б Р И Т Ц Е Н ,  Ц А Н А , М А Р И Е Н Ф Е Л Ь Д Е ,  

Т Р Е Б Б И Н , Р А Н Г С Д О Р Ф . Д И Д Е Р С Д О Р Ф , Т Е Л Ь Т О В  и ворвались с юга в сто
лицу Германии Б Е Р Л И Н .

Одновременно на Д Р Е З Д Е Н С К О М  направлении войска фронта с боями заня
ли города Э С С Е Н , К И Р Х А Й Н , Ф А Л Ь К Е Н Б Е Р Г ,  М Ю Л Ь Б Е Р Г ,  П У Л Ь С Н И Т Ц  и 
вышли на реку Э Л Ь Б А  северо-западнее Д Р Е З Д Е Н А .

В боях за 22 апреля войска фронта взяли в плен более 7.000 немецких сол
дат и офицеров и захватили 200 танков, 105 полевых орудий и 3.000 автомашин.

Войска 4-го У К Р А И Н С К О Г О  Фронта, продолжая наступление, к исходу
22 апреля на территории Чехословакии штурмом овладели городом О П А В А  
(Т Р О П П А У ) —  важным узлом дорог и сильным опорным пунктом обороны 
иемцев.

На территории Чехословакии, юго-западпее ГО  ДОН ИН А, войска 2-го У К Р А 
И Н С К О Г О  фронта с боями заняли город М И К У Л О В  и населённые пункты Л ЕД - 
Н И Ц Е , П У Л Г А Р И ,  П А В Л О В , П Е Р Н А , П Р А Т Л С Б Р У Н ,  Д О Л Ь Н Ы Е  Д У Н А Е В И -  
Ц Е , Д О Б Р О Е  П О Л Е .

На других участках фронта —  существенных изменений не было.
За 22 апреля наши войска на всех фронтах подбили и уничтожили 165 не

мецких танков и самоходных орудий. В  воздушных боях и огнём зенитной артил
лерии сбит 61 самолёт противника.

М М М
Войска 1-го Белорусского фронта раз- I тивник яростно сопротивляется, но под 

вивали успешное наступление и ворва- I ударами советских войск оставляет одну 
лись в столицу Германии Берлин. Про- позицию за другой. В  результате об-

f ходного манёвра и решительного штур- 
I ма занят город Франкфурт нз-Одере —  
; мощная крепость немцев на реке Одер 

и крупный промышленный центр. Обхо
дя Берлин с севера, наши войска в ре
зультате стремительны*, ударов заняли 
город Биркенвердер. Продвигаясь по 
густо населённой местности, уничтожтя 
вражеские узлы сопротивления и пре
одолевая на своём пути всевозможные 
препятствия, наши бойцы с хода пере
правились через Гогенцоллерн-канал. 
После упорных боёв занят город Ген- 
нигсдорф на западном берегу канала. 
Одновременно советская пехота и кон
ница овладели городом Ораниенбургом-- 
цэдт1р,р,М.,гметаллургицеской и химической 

„ Р д е ^ р ч - н н ы е  % 1  п .п р -  
изошли -в -северо-вос-тачнвй части -Бер
лина. Немцы ввели в бой несколько пе
хотных полков и до 40 отдельных ба
тальонов. Опираясь на укрепления, по- 

i строенные у  линии окружной железной 
дороги, противник неоднократно перехо
дил в контратаки. После сильного ар
тиллерийского обстрела вражеских по
зиций наши войска прорвали немецкую 
оборону. Занят газовый завод и ряд го
родских кварталов. Советские танкисты 
и пехотинцы, наступающие с востока, 
выбили гитлеровцев из города Кепеник 
и, наоащивая удары, ворвались в приго
род Берлина —  Карлсхорст. Занят аэро
дром и несколько заводов. В  ходе боёв 
противник несёт огромные потери. М е 
ста боёв завалены трупами вражеских 
солдат и офицеров. По неполным дан
ным, за день сожжено и подбито 53 тан
ка и уничтожено более 160 орудий про
тивника.

Немецкое командование принимает са
мые крутые меры для усиления сопро
тивления своих войск. Вчера немецким 
артиллерийским частям был передан по 
радио приказ —  стрелять по своей от
ступающей пехоте осколочными снаря
дами. На все просьбы командиров ча 
стей разрешить отход немецкое коман
дование неизменно отвечает: «Д ерж и
тесь при любых обстоите дьствах. Кто 
отойдёт, тот будет расстрелян».

*  *  *

Войска 1-го Украинского фронта про
должали успешное наступление. О ж е 
сточённые бои произошли за город 
Коттбус — сильно укреплённый п у н к т  

обороны немцев на реке Шпрее. У с и 
лив гарнизон города танковой дивизией, 
противник оказывал упорное сопротив
ление. Сильными ударами советские ча
сти выбили гитлеровцев из восточной 
части города. Одновременно паши вой
ска, переправились через реку Шпрее, 
обошли Коттбус с запада, а затем 
предприняли штурм города. В  уличных 
боях вражеский гарнизон был разбит 
и в беспорядке отступил. Коттбус яв

ляется важным узлом путей сообщения. 
К  нему сходятся врсем'ь железных и ряд 
шоссейных дорог. Кроме текстильной 
промышленности, в городе им ею т'я 25 
военных заводов В  боях за Коттбус 
войсками фронта уничтожено до 5.000 
немецких солдат и офицеров я захва
чены большие трофеи, в числе которых 
100 танков и самоходных орудий. Севе
ро-западнее города Шпремберг наши 
войска ликвидировали окружённую  груп
пу немецких войск. В  состав этой груп
пы входили части 10 танковой дивизии 
СС, танковой дивизии «Охрана фюрера» 
и других соединений противника. Т оль 
ко в этом районе взято в плен свыше 3 
тысяч гитлеровцев.

Уничтож ая подходящие к фронту ре
зервы противника, .наши -войска --за день 
продвинулись вперёд па 50 километров 
и встретили сильно укреплённую и гл у 
боко -эшелонированную оборону немцев, 
прикрывавшую Берлин с юга. Мощными 
ударами артиллерии, авиации, танковых 
соединений и пехоты советские войска 
сокрушили вражескую  оборону и с юга 
ворвались на улицы Берлина.

•  *  *

Войска 4-го Украинского фронта про
должали наступление. Советские части, 
переправившиеся через реку Опава, 
встретили развитую сеть долговременных 
железобетонных укреплений немцев. О со
бенно ожесточённый бой произошёл за 
укреплённую высоту, прикрывающую под
ступы к городу Опава с востока. Наш и 
подразделения блокировали на склонах 
высоты более 30 дотов и дзотов и лик
видировали их гарнизоны. Развивая 
успех, войска фронта завязали бон на 
подступах к городу Опава. Немцы по
строили на окраинах города ряд восьми
амбразурных железобетонных дотов. Все 
каменные здания были превращены в 
узлы  сопротивления. Советские танки с 
десантами пехоты на броне стремитель
ным броском ворвались в восточную 
часть города. Д ействуя умело и реши
тельно, наши штурмовые группы выби
вали гитлеровцев из зданий и очищали 
от врага квартал за кварталом. Вчера к 
исходу дня наши войска завершили раз
гром вражеского гарнизона и полностью 
овладели Опавой —  крупным промыш
ленным городом Чехословакии и ва ж 
ным узлом железных и шоссейных до
рог. Только на восточной окраине горо
да уничтожено два батальона немец
кой пехоты. Захвачены большие трофеи 
и взято в плен более 800 немецких сол
дат и офицеров.

* * *
Кораблями Краснознамённого Балтий 

ского флота в южной части Балтийско 
го моря потоплены два немецких транс
порта, общим водоизмещением в 12 т ы 
сяч тонн.

ВАШИНГТОН, 22 апреля. (ТАСС). В 
авторитетпых кругах сообщают, что пре
зидент США Трумэн принял В. М. Молотова 
вскоре после 00.30 по Гринвичу. Ва
шингтонский корреспондент агентства 
Юнайтед пресс сообщает, что беседа В. М. 
Молотова с Трумэном продолжалась при
близительно 30 «пнут. После беседы 
Молотов, Иден. Стеттиниус, Громьгко. Гар- 
риман. Керр, Еадоган, Данн, Болен нача
ли совещание в государственном департа
менте. Совещание длилось 1 чае 20 ми
нут. Ожидают, что оно возобновится 23 
апреля.

ВАШИНГТОН, 23 апреля. (ТАСС). Го
сударственный департамент США об явил, 
что сегодня в 10 часов 30 минут по ва
шингтонскому времени Молотов, Стетти
ниус и Иден возобновили совещание.

Заместитель государственного секретаря 
Грю и помощник государственного секре

таря. присутствовавшие на вчерашнем со
вещании министров иностранных дат трёх 
держав, присутствовали также на сего
дняшнем утреннем совещании.

ВАШИНГТОН. 23 апреля. (ТАСС). Сего
дня утром В. М. Молотов, Э. Стеттиниус, 
А. Иден и их помощники совещались в 
течение полутора часов. Заместитель го
сударственного секретаря Грю в беседе с 
корреспондентами заявил, что совещание 
«прервалось на пекоторое время».

В беседе с представителями печатр 
Стеттиниус заявил: «Мы всё ещё сове
щаемся».

Государственный департамент об ятгЯ, 
что па совещании министров иностранны* 
дел трёх держав присутствовали Громышь 
советник посольства в Лондоне Соболев, 
руководитель Управления восточпо-евро- 
иейекпмп делами тгри государственном де
партаменте Дарброу, а также помощник 
Идена майор Бирс и др

ТЕЛЕГРАММЫ ИЗ-ЗА ГРАНИЦЫ
«АКТ ВЕЛИ ЧАЙ Ш ЕГО  ИСТОРИЧЕСКОГО ЗНАЧЕНИЯ»

Отклики в Польше на заключение советско-польского договора 
о дружбе, взаимной помощи и послевоенном сотрудничестве

поляк, которого требовалаВАРШАВА, 22 апреля. (ТАОС). Сегодня 
на площадях Варшавы. Лодзи. Кракова, 
Люблина и других городов Полыни у гром
коговорителей. передававших текст совет
ско-польского договора о дружбе, взаим
ной помопт и послевоенном сотрудниче
стве п речи которыми обменялись Мар
шал И . В ,  С т а л и н  и премьер-министр 
Э. Осубка-Моравекий, собирались много
тысячные толпы людей, горя1«) привет
ствовавших акт. скрепляющий дружбу 
между двумя братскими народами.

Все газеты на первых страпидах под 
крупными заголовками «публиковали со
общение о заключении договора. В ряде 
тазет помещены передовые статьи, посвя
щенные • этому событию. Вышли экстрен
ные выпуски галет с речами Маршала 
И . В .  С т а л и н а  и премьер-министра Времен
ного правительства Польской республики 
Э. Осубка-Моравского.

Комментируя это огромное в жизни 
Польши событие, официоз «Речь Поопо- 
лита» в передовой статье пишет:

«Возрожденная и сильная Польша яв
ляется фактором, который нужен для ми
ра. Опираясь на договор, она сможет обес
печить навсегда свою независимость и 
свои границы. Это сделало наше Времен
ное правительство, которое выбрало един-

честпыи 
жизнь».

Газета указывает далее, что красноре
чивым свидетельством польско-советской 
дружбы является тот факт, что польский 
парод имеет свое государство, что поль
ские солдаты могут бороться под соб
ственными знаменами.

«Генеральная линия польской полити
ки.— продолжает газета,— заклкшается в 
дружбе со всеми Об’едипёнными Нациями, 
в борьбе демократии с фашизмом, в 
дружбе с великими государствами Запа
да. Фундаментом этой политики является 
дружба с Советским Союзом. Подписанный 
в Москве документ имеет исторачсгЛгео 
значение, пбо он навеки определил наши 
взаимные отношения дружбы, взаимной 
помощи и сотрудничества».

В передовой статье «Мы приветствуем 
польско-советский договор» газета «Гное 
люду» пишет:

«Свершился акт величайшего историче
ского значения. Подписанный вчера поль
ско-советский договор выражает незыбле
мую волю нашего парода строить свое бу
дущее на основе вечпого союза и друж
бы с самым могучим оплотом свободы и 
демократии —  Советским Союзом. В  эТом 
союзе и в этой дружбе, польский народ

ствениую дорогу', обеспечивающую безо- 1 видит основу своей силы, своего разви-
пасность Польши. Результатом этого бы- - тия, своей безопасности. Поэтому весь
ло подписание вчера в Москве договора П()ЛЬСКПи народ будет незыблемо стоять

на страже этого своего великого псторп-о дружбе, взаимной помощи и послевоеп- 
пом и сотрудничестве между Польшей и 
СССР, Договора,' fcbTopoiP задал каждый

веского достижения, которого он добился 
под руководством демократического пра
вительства Польской республики».

Пред упре ж д ен и е " .  . . .  _ С о в е т с к о го  С о ю з а , Соед иненны х
Ш т а то в  Ам ери ки и Великобритании всем  ге р м а н с к и м  

к о м е н д а н т а м , охране и сл уж ащ и м  ге с та п о
23 «треля от имени всех Об’етннён- 

ных Папий главы трёх правительств —  
Советского Союза. Соединённых Штатов 
Америки и Великобритании довели до све
дения германского командования и рас
пространили на всех фронтах Германии 
заявление следующего содержания:

«От имени всех Об'единённых Наитий, 
находящихся в войне с Германией, Ппа- 
вителытва Советского Союза. Соеттгнёп- 
ного Королевства и Соединённых Штатов 
Америки настоящих обращаются с тон- 
жественньгм предупреждением ко всем 
комендантам и охране, в ведении к о т о р ы х  
находятся союзные военнопленные в Гер
мании и на территориях, оккупированных 
Германией, а также к служащим гестапо 
и ко всем другим .тинам, независимо от 
характера их службы и ранга, в ведение 
которых переданы союзные военноплен
ные. будь-то  ̂ в зоне боёв, на линиях 
коммуникаций или в тыловых районах. 
Пни заявляют, что всех этих лип они 
будут считать ответственными в индиви
дуальном порядке не в меньшей степени,-

чем германское верховное командование и 
компетентные германские военные, воетт- 
но-морские и авиационные власти, за 
безоиагпость и благополучие всех союзных 
военнопленных, находящихся в их веде
нии.

Любое лицо, виновпое в дурном обра
щении или допустившее дурное обращение 
с любым союзным военнопленным, буць- 
то в зоне боёв, на линии коммуникаций, 
в лагере, в госпитале, в тюрьме или в 
другом месте, будет подвергнуто беспо
щадному преследованию и наказано.

Правительства Советского Союза. Сое
динённых Штатов Америки и Великобри
тании предупреждают, что они будут счи
тать эту ответственность безусловной при 
всех обстоятельствах и такой, от к о т о 
р о й  нельзя будет освободиться, переложив 
её па какие-либо другие власти или липа.

Маршал Советского Союза И . С т а л и н , 
Президент Соединенных Штатов Амери
ки Г .  Т р у м э н , Премьер-Министр Вели
кобритании У .  Ч е р ч и л л ь » .

Т О РЖ ЕС Т В ЕН Н О Е  ЗА С ЕД А Н И Е В В А Р Ш А В Е , 
П О С ВЯЩ ЕН Н О Е ПАМ ЯТИ ЛЕНИНА

ВО ЕННЫ Е ДЕЙСТВИЯ  
В ЗАПАДНОЙ ЕВРО П Е

ЛОНДОН, 23 апреля. (ТАСС). В ком
мюнике штаба Верховного командования 
экспедиционных сил союзников говорится, 
что союзники заняли Ротеибург и Бук- 
степхуд (в районе Гамбурга). Войска со
юзников продвинулись вдоль берега Эль
бы и очистили Блеккеде.

Юго-восточнее Лейпцига союзные пат
рули переправились через реку Мульде и, 
не встретив сопротивления, продвинулись 
на несколько километров.

В результате продвижения па 13 км. в 
восточном направлений%вдоль швейцар
ской границы союзники вышли к В»р- 
блингспу.

За 21 апреля союзники взяли 37.276 
пленных.

ЛОНДОН, 23 апреля. (ТАОС). В  сооб
щении штаба вооружённых сил союзников 
в Италии говорится, что в долине реки 
По танковые и пехотные части 5-й и 8-й 
армий продолжают продвигаться в на
правлении реки По. Пасти 5-й армии за
хватили город Сан-Джованни, в 15 км. 
северо-западнее Болоньи, форсировали ре
ки Секкьо и Панаро. Другие части этой 
армии приближаются к городу Модена. 
Части 8-й армии находятся в 2 милях от 
Феррары.

Итальянские партизанские отряды, 
взаимодействуя с войсками 5-й армии, 
запяли город Сестола (юго-западнее Бо
лоньи).

БОИ В Ю ГОСЛАВИИ
БЕЛГРАД, 23 апреля. (ТАСС). В  сооб

щении генерального штаба югославской 
армии говорится, что в Хорватском При
морье югославские войска при содействии 
югославского военно-морского флота сло
мили упорное сопротивление противника 
и освободили крупный морской порт и 
горо д Суша к.

После ожесточённых боёв занят город 
Баня-Лука.

2 4  а п р е л я  в Л а го д е хи  с о с то и тс я  
созываемое Л а го д е хс к и м  Р К  Н П ( б )  Г р у 
зии и ред а к ц и е й  га з е ты  « З а р я  В е с т о н а »  

С О В Е Щ А Н И Е  
с е л ь н о р с в , чл ен ов редколл егий к о л хо з 
н ы х  с т е н н ы х  га з е т  и пол евы х б р и га д 
н ы х  л и с т к о в , с е к р е та р е й  к о л хо з н ы х 
п а р т и й н ы х  и ком со м о л ьски х о р г а н и з а 

ц и й . сельской и н т е л л и ге н ц и и .
В  поряд ке дня с о е р и п к и я : О  З А -  

ЛАЧАХ НИЗОВОЙ П Е Ч А Т И  И  Г Е Л Ь -  
КОРОВ В БОРЬБЕ ЗА УКРЕПЛЕНИЕ 
ТРУДОВОЙ ДИСЦИПЛИНЫ И  УЛУЧ 
Ш ЕНИЕ ОРГАНИЗАЦИИ Т Р У Д А  В  К О Л 
ХОЗАХ.

С  докладом на со в е щ а н и и  р ы с т у п и т  
с е к р е тар ь  Л а го ^ е х с н о го  P H  К П ( б )  Г р у 
зии т о в . L U . Н уц у б и д з е .

К  совещ а ни ю  у с т р а и в а е т с я  в ы с та в 
к а с т е н н ы х  га з е т  и п ол ее ы х л и с тк о в .

З а м . о тв е т с тв е н н о го  ред а к тора
А .  Г Е О Р Г А Д З Е .

Доклады и лекции
о V

ВАРШАВА, 22 апреля. (ТАСС). Вчера 
в зале заседаний варшавской Рады На- 
родовой состоялось торжественное заседа
ние, посвящённое 75-летию ео дня рож
дения Владимира Ильича Л е н и н а , созван
ное обществом польско-советской дружбы. 
Зал был украшен советскими и польскими 
государственными флагами. Среди присут
ствовавших— члены Временного прави
тельства и политических партии Польши, 
представители науки и искусства, деяте
ли общественных организаций, представи
тели иностранных государств, а также 
Красной Армии и Польского Войска. В 
вступительном слове председатель обще
ства польско-советской дружбы профес
сор Вагсовский отметил заслуги Л е н и н а , 
как вождя трудящихся и государственно
го деятеля. Л е н и н , сказал Вассовский, 
был создателем Красной Армии, которая 
под руководством великого соратника 
Л е н и н а  Маршала С т а л и н а  спасла Европу 
от r s f a i i  и освободила Польшу. Сейчас

благодаря Маршалу С т а н и н у  воскресает 
из развалин Варшава.

С докладом о жизтпг и деяте.тьпости 
В . И .  Л е н и н а  выступил г. Охаб, особо от
метивший в своём докладе отношение 
Л е н и н а  к независимости Польши.

В заключение собравшиеся под бурные 
аплодисменты единогласие приняли следу
ющее. приветствие Маршалу С т а л и н у :

«Граждане города Варшавы, собрав
шиеся в 75-ю годовщину со дпя рожде
ния Л е н и н а , шлют Вам, великий Маршал, 
выражение глубокого уважения, ках ве
л и к о м у продолжателю мысля и воли соз
дателя Советского Союза. Осуществляя 
идейное завещание Л е н и н а , Бы еовдали 
могущество ОССР. Красная Армия под 
Вашим водительством несёт свободу наро
дам, томящимся под яомепким владыче
ством, и спасла Польшу от упичтожепля. 
Пакануие окончательной победы шлём 
Вам, Маршал, слова уважения и блаю- 
дарности».

*  С е го д н я , в  в ч а с о в  в е ч е р а ,  в  п а р тк а О я н е . 
т е  М о л о то ве ко го  Р К  Т О  К Щ б )  Г р у з и и  (П л е 
х а н о в с к и й  п р ., 83) со с то и т с я  л е к ц и я  то в . 
Ф р и ш е н б е р г а  н а  т е м у :  «В о е н н о - п о л и т и ч е ск о е  
и м е ж д у н а р о д н о е  п о л о ж е н и е  С С С Р » .

Б и л е т ы  м о ж н о  п р и о б р е сти  в  п а р тк а б и н е те  
р а й к о м а .

*  С е го д н я , в  8 ч а с о в  в е ч е р а ,  в  го р од ско м  
п а р тк а б и н е те  T K  К Щ б )  Г р у з и и  и м . J I .  Кец хо-  
в е л и  д л я  и н с т р у к т о р о в  р а й к о м о в  Т О  К Т К б )  
Г р у з л и  с о с т о и т с я  д о к л а д  т о в .  Л .  Э б а н о и д зе  
н а  г р у з и н с к о м  я з ы к е  н а  т е м у :  « Ж и з н ь  и  д е я 
т е л ь н о с т ь  В .  И .  Л е н и н а » .

*  25 а п р е л я , в  8 ч а с о в  в е ч е р а ,  в  го р од ско м  
п а р тк а б и п с т е  Т К  К Щ б )  Г р у з и и  и м . Л .  К ец хо -  
и е л и  д л я  м о л о д е ж и  с о с т о и т с я  л е к ц и я  т о в .  
В .  М и р п а п а п ш и л и  н а  г р у з и н с к о м  я з ы к е  н а  
т е м у :  « У ч е н и е  Л е н и н а — С т а л и п а  об о р га н и зо 
в а н н о с ти  и  д и сц и п л и н е » .

*  25 а п р е л я ,  в  8 ч а с о в  в е ч е р а ,  в  го р од ско м  
п а р тк а б и н е те  Т К  К Щ б )  Г р у з и и  и м . Л .  К ец хо -  
в е л ж  д л я  л е к т о р о в , п р о п а га н д и с т о в  и  агй тато -  
р о в  со с то и т с я  к о н с у л ь т а ц и я  т о в .  П а в ч и н с к о г о  
(П .  Р у б е ж п о г о )  н а  р у с с к о м  я з ы к е  н а  т е м у :  
« В о е п п о - п о л н тн ч е о ко е  и  м е ж д у н а р о д н о е  п о л о 
ж е н и е  С о ве тск о го  С о ю за »  (п я т н а д ц а т и д н е в н ы й  
обвор ).

В  театрах Тбилиси
Л  :   :— о

Г о е о п е р а  —  24 а п р е л я  « Т р а в и а т а » ,  25 а п р е л я  
« К е т о  и  К о те » ; те а т р  и м . Р у с т а в е л и — 25 ап р е 
л я  «Х е п и о б е р н  Г о ч а » ;  те а т р  и м . М а р д ж а н и ш в и 
л и — 24 а п р е л я  « У к р о щ е н и е  с тр о л ти п о й » , 25 а п 
р е л я  « Б е с п р и д а н н и ц а » :  те а т р  и м . Г р и б о е д о в а —  
24 н 25 а п р е л я  « К р е м л е в с к и е  к у р а н т ы » ;  а р м я н 
с к и й  т е а т р —24 и  25 а п р е л я  « Б о л ь ш а я  с в а д ь 
ба» ; те а т р  и м . А х у н д о в а — 24 а п р е л я  « А е л и  и 
К я п и м » . 25 а п р е л я  « Л е й л и  и  М е д ж и у н » ;  гр у з . 
Т Ю З — 24 и  25 а п р е л я  « П а р е н ь  и з  П а р а в а н н >; 
р у с с к и й  Т Ю З — 24 и  25 а п р е л я  « В с т р е ч а  в  т е м 
ноте».

Т Б И Л И С С К И Й  Г О С У Д А Р С Т В Е Н Н Ы Й  П И Р К  
(п л .  Г е р о е в  С о в е т с к о го  С о ю за , т е л . 3 55-27).

П о с л е д п и е  9  д н ей  с е зо н а  ц и р к а , 
п р п  у ч а с т и и  л у ч ш и х  м а с те р о в  ц и р к о во го  
и с к у с с т в а  п о д  х у д о ж е с т в е н ,  р у к о в о д с тв о м  

М . Д . П н с а р п и ц к о го .
Н а ч а л о  п р е д с т а в л е н и я  в  8 ч а с . в е ч е р а . 

К а е е ы  о т к р ы т ы  с  11 ч а с .  у т р а .
В  в о с к р е с е н ь е  д в а  д н е в н ы х  

п р е д с т а в л е н и я  по п о л н о й  
в е ч е р н е й  пр огр ам м е .

Н а ч а л о  в  12 ч .  и  в  3 ч  д н я .

ОПРОВЕРЖ ЕНИЕ ТАСС

СЕССИЯ АКАДЕМИИ НАУК БЕЛОРУССКОЙ ССР
В  Большом зале Лома партийного про

свещения открылась первая после осво
бождения республики сессия Академии 
паук Белорусской ССР, посвящённая 
восстановлению народного хозяйства Бе
лоруссии.

Сессия продлится 5 дней. За это время 
участппкп заседаний прослушают свыше 
50 паучных докладов о воеетаповлении 
основпых отраслей народного хозяйства 
Белоруссии. (ТАСС).

Некоторая часть иностранной печати я  
в том числе лондонская газета «Санди 
тайме» распространяет слухи, что па 
Крымской Конференции, якобы, было ре
шено, что на Конференцию в Сан-Фрап- 
щгско могут быть приглашены лишь пред
ставители реорганизованного Польского 
правительства, но и© должны бьггь при
глашены представители Временного поль
ского правительства в Варшаве.

ТАСС уполномочен заявить, что сооб
щения такого рода совершенно не соот
ветствуют действительности. Па Крым
ской Конференции этот вопрос не только 
не был решён, но вовсе и не обсуждался. 
Таким образом, ревпеяия К рым пт ей Кон
ференции не являются каким-либо пре
пятствием V тому, чтобы на Коггферептгию 
в Сан-Франдигко были приглашены пред
ставители Временном ■«гьежог» прави
тельства в Варшаве.

Г О С У Д А Р С Т В Е Н Н Ы Й  Д Р А М А Т И Ч Е С К И Й  
Т Е А Т Р  И М . А .  С . Г Р И Б О Е Д О В А .

24, 25, 28. 29 а п р е л я  д н е м  н  ве ч е р о м
К Р Е М Л Е В С К И Е  К У Р А Н Т Ы .

26 и 27 а п р е л я  
Ч Р Е З В Ы Ч А Й Н Ы Й  З А К О Н .

Н а ч а л о  у тр е н н и х  е п е к т я к л е Р  и  11 ч а е .  
30 м ин ., в е ч е р н и х — в  7 ч а е .  30 м и н .

О Т  У П Р А В Л Е Н И Я  Г О С У Д А Р С Т В Е Н Н О Г О  
С Т Р А Х О В А Н И Я  Г Р У З И Н С К О Й  С С Р  

В р е м е н н ы е  у д о с т о в е р е н и я  п о  и н д и в и 
д у а л ь н о м у  с т р а х о в а н и ю , в ы д а н н ы е  в  1943 
го д у , д о л ж н ы  б ы т ь  о б м е н е н ы  н а  п о л и с ы  
у с т а н о в л е н н о й  ф о р м ы  д о  1 м ая  1945 го л а , 
п о сл е  ч е г о  у к а з а н н ы е  с в и д е т е л ь с т в а  б у д у т  
с ч и т а т ь с я  н е д е й с т в и т е л ь н ы м и .

О б р а щ а й т е с ь  в  и н с п е к п и ю  Г о с с тр а х а .
У п р а в л е н и е  Г о с с тр а х а  Г С С Р .

Г О С У Д А Р С Т В Е Н Н Ы Й  А Р М Я Н С К И Й  Т Е А Т Р  
(п л .  им . Ш а у м я н а  1).

24. 25, 2« а п р е л я  
П р е м ь е р а .

А га . н  А р .  Н а п а я н .
Б О Л Ь Ш А Я  С В А Д Ь Б А  

к о м е д и я  в  3 х д е й с т в и я х . 
П о с т а н о в к а — Б ж п к я н  и  У м и к я н .  

Х у д о ж п и к — Н а л б а п д я п .
У М у з ы к а — зае л . д е я т . и с к .  С . П а р х у д а р я п .
I  Т а н ц ы — з а с л . ар т . р есп . Г .  Б а р х у д а р о в .  

Н а ч а л о  в  7 ч .  30 м. в е ч е р а .

У Т Е Р Я Н  ш т а м п , п р и н а д л е ж а щ и й  п а в и л ь о 
н у  №  161 Т б и л т р е е то б п и та . С ч и т а т ь  н е д е й 
с т в и т е л ь н ы м .

Д и р е к ц и я  и  к о л л е к т и в  Т Б И И Ж Т  и з в е щ а 
ю т  о  см е р ти  а с с и с т е н т а  Т Б И И Ж Т  А л е к с а н 
д ра Г р и г о р ь е в и ч а  Ш а п о в а л о в а .  Г р .  п а н н х . 
24-1V ,  в  7 ч а с о в  в е ч е р а ,  н а  в в .— Х у д а т о в .  
с к а я  у л . ,  7 (Л е н  р а й  о н ). В ы н о с  25 I V  в 

6 ч а с о в  в е ч е р а .

П .  Я .  Л у к о в е ц к д я  с с е м ь е й  и з в е щ а е т  о 
см е р ти  м г ж а  З ел ь .м ан а  А б р а м о в и ч а  Л у к о -  
и ец кого . Г р .  па ч и х . 24-1V ,  в  7 ч а с .  п ечен а , 
н а  к в .— у л и ц а  Д з н е л а д з е ,  48. В ы н о с  25- ÎV  

в  5 ч а с о в  в е ч е р а .
..

С. И .  М а р ч е н к о  с  б р а т ь я м и  и  с е м ь е й  и з 
в е щ а е т  о см е р ти  м атер и  А г п а Ф е н ы  П л а т о 
н о в н ы  М а р ч е н к о .  В ы н о с  24- IV . в  5 ч а с .  
в е ч е р а ,  и з  к в .— у л .  Э н г е л ь с а .  33, н а  К у -  

к и й с к о е  к л а д б и щ е .
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